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Biztonsággal kapcsolatos információk 

 

Az első használatbavétel előtt figyelmesen olvassa el a biztonsági tudnivalókat, és őrizze meg 
az útmutatót későbbi betekintés céljából! 

1. Az eszközben lévő akku csak a felvételek megfelelő mentését biztosítja. Az eszköz nem 
működtethető akkuról, mert ehhez kevés a kapacitás. 

2. Ez a termék egy tölthető lítium-polimer akkut tartalmaz. 

3. Az összerágás és lenyelés elkerülése érdekében tartsa a terméket gyermekek és 
háziállatok által el nem érhető helyen. 

4. A termék üzemi hőmérséklete -15 ... +60 Celsius fok, a tárolási hőmérséklet -20 ... +65 

Celsius fok. Az ettől eltérő hőmérsékletek befolyásolhatják a működést. 
5. Soha ne nyissa fel a terméket. A belső elektronika érintése áramütéshez vezethet. 

Javításokat és karbantartást csak képesített személyzet végezhet. 
6. Ne tegye ki hőnek, víznek, nedvességnek vagy közvetlen napfénynek! 
7. Az eszköz nem vízálló. 
8. Amennyiben víz vagy bármilyen tárgy kerül a készülékbe, az tüzet vagy áramütést 

okozhat. Ha víz vagy bármilyen tárgy kerül az eszközbe, akkor azonnal hagyja abba az 
eszköz használatát. 

9. Kizárólag a mellékelt 12 V-os autós adapterrel használható. 
10. Ne használjon a termékhez nem eredeti tartozékalkatrészeket, mivel ez 

befolyásolhatja a termék működését. 
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Rész Leírás 
 

 

 

1. Bekapcsoló gomb 

2. Balra gomb 

3. Jobbra gomb 

4. M gomb 

5. OK gomb 

6. Előre néző kamera 

7. Hangszóró 

8. SD kártyanyílás 

9. Reset nyílás 

10. Mikrofon 

11. C típusú USB csatlakozó 

12. AV csatlakozóaljzat 
13. Tapadókorong-rögzítő 
14. Utastér felé néző 

kamera 

15.Utastéri éjjellátó infravörös kamera 
16. Kijelző 

17.Éjjellátó-infravörös kapcsoló 

1. Bekapcsoló gomb 

A gomb hosszú megnyomásával kapcsolható be-/ki az eszköz. 
 

2. Balra gomb 

A gomb rövid megnyomásával válassza ki a funkciót a beállításokban; 
Fénykép /videó módban nyomja meg röviden a gombot az utastér felé néző kamerára 

való átváltáshoz (utastéri objektív szükséges hozzá); 

3. Jobbra gomb 

A gomb rövid megnyomásával válassza ki a funkciót a beállításokban; 
A gomb rövid megnyomásával videó módban be- vagy kikapcsolható a hangfelvétel. 

 

4. M gomb: 

Beállítás/fénykép/videó/lejátszás 

Nyomja meg az [M] gombot a beállítások megnyitásához. 
Nyomja meg röviden az [M] gombot a fénykép/videó/lejátszás közötti átkapcsoláshoz. 

 

5. OK kapcsolófelület 
Nyomja meg röviden a beállítások jóváhagyásához, nyomja meg röviden a videofelvételek 
videó módban történő be-/kikapcsolásához; 
Nyomja meg az [M] gombot a fénykép módba lépéshez, és nyomja meg az [OK] gombot 
fénykép készítéséhez; 
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Nyomja meg fénykép módban az [M] gombot, és nyomja meg az [OK] gombot; 
Zárolási funkció: Videófelvétel közben nyomja meg röviden az [M] gombot a zárolás 
funkcióhoz, tehát az aktuális videófájl megvédéséhez, és ennek a fájlnak a videófelvétel 
ciklusból történő kizárásához. 

 

  

6. Előre néző kamera 

Az előre néző kamera (lencse) 

7. Hangszóró 

15x10mm-es mono hangszóró 

8. SD kártya 

Támogatja a legfeljebb 64 GB kapacitású SD-kártyákat. 
*Megjegyzés: A kártya visszarakásához vagy cseréjéhez tolja be a kártyát (vagy egy új SD 
kártyát) az érzékelőivel az objektív eleje felé a kártyanyílásba. 

9. Reset nyílás 

Az SD kártyanyílás mellett van egy kis nyílás. Ha a felvevő meg van állítva, egy kis hegyes 
tárggyal nyomja meg a nyílásban lévő gombot. A felvevő alaphelyzetbe áll. 

 

10. MIC 

4015 Standard mikrofon mindenirányú karakterisztikával 
11. C típusú USB csatlakozó 

Autós töltőkészülék (12 V) és külső áramellátás csatlakoztatásához az akku feltöltéséhez. 

12. AV-csatlakozóaljzat 

Csatlakozóaljzat a tolatókamera számára (a tolatókamera és a kábel nem része a csomagnak) 

13. Tapadókorong-rögzítő 

Tapadókorongok rögzítéséhez 

14. Utastér felé néző kamera 

Az utastér felé néző kamera (lencse) 
 

15. Utastéri IR (éjjellátó) megvilágítás 

4 IR LED 

 

16. Kijelző 

2 collos IPS kijelző 

17 Az IR megvilágítás kapcsolója 

Az IR megvilágítás be- és kikapcsolásához nyomja meg fénykép és videó módban röviden a 
gombot. A kijelzőn láthatók a szimbólumok: Aus (ki)    ;, Ein (be) 
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Alapvető kezelési tudnivalók 

1. Az automatikus felvételi funkció használata 

Indítsa el a jármű motorját, a kamera automatikusan elindítja a felvételi funkciót. Állítsa le a 
jármű motorját, a kamera automatikusan elmenti a felvétel adatait, és kikapcsolódik, a 
rögzített videószegmensek az SD-kártyán tárolódnak, amikor az SD-kártya megtelik, a kamera 
alapértelmezetten felülírja a legrégebbi felvételt. 
 

[Megjegyzés] 

a. A felvétel időintervalluma a menüben 3/5/10 percre állítható be. 
b. A felvételek külön-külön a "VIDEOA" és a "VIDEOB" mappákba kerülnek az 
SD-kártyán (a tolatókamera nem része a csomagnak). 

 

2. A fénykép mód használata 

A felvétel befejezéséhez bekapcsolt állapotban nyomja meg röviden az [OK] gombot, nyomja 
meg röviden az [M] gombot a fénykép módba lépéshez, nyomja meg az [OK] gombot a 
fényképfelvételhez. Ha vissza szeretne váltani videó módra, akkor nyomja meg ismételten az 

[M] gombot. 

3. A mozgásérzékelés használata 

Készenléti módban lépjen be a menübe, és nyissa meg a mozgásérzékelés módot. Magas 
érzékenység beállításnál, amikor a rendszer a mozgó tárgy körvonalára is reagál, a kamera 
automatikusan bekapcsol, és 30 másodpercig még folytatja a rögzítést az esemény befejezése 
után. A mozgásérzékelés mód befejezéséhez nyissa meg készenléti módban a menüt, és zárja 
be a mozgásérzékelés módot. 

 

4. Beépített G-szenzor (gyorsulásérzékelő) 
Ha a beépített G-szenzor a jármű nagy erejű ütközését érzékeli, akkor a kamera az ütközés 
előtti 5 másodpercet és az azt követő 10 másodpercet zárolja, eközben a kijelzőn egy lakat 
szimbólum látható, a zárolt képek speciális fájlba kerülnek, és a felvételi ciklus ezeket a 
felvételeket nem írja felül. 
[Megjegyzés] 

G-szenzor Érzékenység beállítása 

Az érzékenység a beállítások menüben a felhasználói igényekhez igazítható. 
 

5. Egyérintéses zárolási funkció 

Az eszköz egy zároló gombbal rendelkezik, amelynek célja egy kép megőrzése anélkül, hogy a 
képet a felvételi ciklus felülírná. 

 

6. Dátum/pontos idő beállítása 

Nyomja meg az [M] gombot a menübe történő belépéshez, és nyomja meg az [OK] gombot a 
beállítások jóváhagyásához és a beállítás menübe történő visszalépéshez. 
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[Megjegyzés] A hatékony felvételhez és a törvényszéki felhasználáshoz állítsa be a dátumot 
és az időt közvetlenül a felvevő használata előtt. 

 

7. Lejátszás 

A lejátszás módba lépéshez fénykép módban nyomja meg az [M] gombot, és a lejátszás 
elindításához nyomja meg az [OK] gombot. A lejátszás módból történő kilépéshez nyomja meg 
még egyszer az [M] gombot. 

 

8. Parkoló mód (parkolás közbeni felügyeleti felvételhez) 

A parkolás közbeni felügyeleti felvételhez nyissa meg a menüt, a jármű rázkódása esetén a 
felvevő automatikusan elindul, és 30 másodperces zárolt felvetélt készít. Ha nem történik 
további művelet, a kamera 5 másodperc után automatikusan kikapcsol. 
[Megjegyzés] Ez a funkció csak állóhelyzetben használható. Normál járműmozgás közben 
kapcsolja ki a mozgásérzékelőt és a parkolás közbeni felügyeleti felvételt. 

 

 

Akku 

 
Lítiumion akku, 3,7 V, 0,666 W, 180 mAh 

Megjegyzés: A beépített akku a felvételek mentésére szolgál. A fő készülék nem képes a 
működésre hosszabb időn keresztül, ha a kamera nincs a vele szállított tartozékkal egy 
áramforráshoz csatlakoztatva. 

 

 

Jellemzők 

 
Érzékelő: 1,3M CMOS (előre néző kamera) + 0,3M 
(utastér felé néző kamera) Video: Előre: - interpolált 
1080P / Utastér - interpolált 480P Objektív: 120° előre + 
90° utastér 

Micro SD-kártyaolvasó: Max. 64GB SD-kártya 
Kijelző: 2 colos IPS kijelző 

G-szenzor (gyorsulásérzékelő) támogatott 
Ciklikus felvétel támogatott, beépített 
mikrofon 

Beépített hangszóró 

Akkuk/cellák száma: 1 db cella Az akku/cella jellemzői: Li-ion 
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Vegye figyelembe! — A módosítások joga fenntartva. Jelen használati útmutatóban a tévedések és 
hiányosságok joga fenntartva. 

 
MINDEN JOG FENNTARTVA, SZERZŐI JOGOK TULAJDONOSA: DENVER A/S 

 

Az elektromos és elektronikus készülékek és elemek: az elemek olyan anyagokat, szerkezeti 
egységeket és alkotóelemeket tartalmaznak, amelyek a hulladékok (használt elektromos készülékek, 
és elemek) helytelen kezelése esetén az egészségre és a környezetre károsak lehetnek. 

Az elektromos és elektronikus készülékeket, valamint elemeket a mellékelt ábrán látható áthúzott 
hulladéktartály jelöli. Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a használt elektromos és elektronikus készülékek, 
valamint elemek/akkuk nem tehetők a háztartási hulladékba, hanem elkülönítve kell őket gyűjteni. 

 
Ön, mint végfelhasználó köteles a lemerült elemeket/akkukat a megfelelő gyűjtőhelyen leadni. Ezzel 
biztosítja, hogy az elemek/akkuk a jogszabályoknak megfelelően újrahasznosításra kerüljenek, és ne 
okozzanak környezeti károkat. 

 
Minden helyi önkormányzat kialakított olyan gyűjtőhelyeket, ahol az elektromos és elektronikus 
készülékek, valamint elemek/akkuk ingyenesen leadhatók újrahasznosítás céljából, adott esetben 
alternatív elszállítás is rendelhető. További információkért tájékozódjon a helyi környezetvédelmi 
hatóságnál. 

 
 

 
DENVER A/S 

Omega 5A, 
Soeften DK-8382 
Hinnerup 
Dänemark 
www.facebook.com/denver.eu 

http://www.facebook.com/denver.eu

